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ITEGEKO Nº42/2017 RYO KU WA 

17/08/2017 RYEMERA KWEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO YASHYIRIWEHO 

UMUKONO I AHMEDABAD, MU 

BUHINDE, KU WA 24 GICURASI 2017, 

HAGATI YA REPUBULIKA Y’U 

RWANDA NA BANKI Y’UBUHINDI 

Y’UBUCURUZI  BW’IBYINJIRA 

N’IBISOHOKA MU GIHUGU, 

YEREKERANYE N’INGUZANYO 

INGANA NA MILIYONI MIRONGO 

INANI N’IMWE Z’AMADOLARI 

Y’ABANYAMERIKA (81.000.000 USD) 

AGENEWE GUSHYIRAHO IBIGO 

ICUMI BYIGISHA UBUMENYINGIRO 

N’IBIGO BINE BIFASHA UBUCURUZI 

BUGITANGIRA MU RWANDA 

 

 

ISHAKIRO 

 

Ingingo ya mbere: Kwemera kwemeza 

burundu 

 

Ingingo ya 2: Itegurwa, isuzumwa n’itorwa 

by’iri tegeko  

 

Ingingo ya 3: Igihe iri tegeko ritangira 

gukurikizwa  

 

 

 

 

 

LAW Nº42/2017  OF  17/08/2017 

APPROVING THE RATIFICATION OF 

THE CREDIT AGREEMENT SIGNED IN 

AHMEDABAD, INDIA, ON 24 MAY 2017, 

BETWEEN THE REPUBLIC OF 

RWANDA AND THE EXPORT-IMPORT 

BANK OF INDIA, RELATING TO THE 

CREDIT OF EIGHTY-ONE MILLION 

UNITED STATES DOLLARS (USD 

81,000,000) FOR THE ESTABLISHMENT 

OF TEN VOCATIONAL TRAINING 

CENTRES AND FOUR BUSINESS 

INCUBATION CENTRES IN RWANDA 

 

 

 

 

 

 

 

TABLE OF CONTENTS 
 

Article One: Approval for ratification 

 

 

Article 2: Drafting, consideration and 

adoption of this Law  

 

Article 3: Commencement  

 

LOI N°42/2017  DU 17/08/2017  

APPROUVANT LA RATIFICATION DE 

L’ACCORD DE CREDIT  SIGNE A 

AHMEDABAD, EN INDE, LE 24 MAI 

2017, ENTRE LA REPUBLIQUE DU 

RWANDA ET LA BANQUE D’IMPORT-

EXPORT D’INDE, RELATIF AU CREDIT 

DE QUATRE-VINGT-UN MILLIONS DE 

DOLLARS AMERICAINS (81.000.000 

USD) POUR LA CREATION  DE DIX 

CENTRES DE FORMATION 

PROFESSIONNELLE ET DE QUATRE 

CENTRES D’INCUBATION 

D’ENTREPRISES AU RWANDA 
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Article premier: Approbation pour 

ratification 

 

Article 2 : Initiation, examen et adoption de 

la présente loi  
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ITEGEKO Nº 42/2017  RYO KU WA 

17/08/2017 RYEMERA KWEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO YASHYIRIWEHO 

UMUKONO I AHMEDABAD, MU 

BUHINDE, KU WA 24 GICURASI 2017, 

HAGATI YA REPUBULIKA Y’U 

RWANDA NA BANKI Y’UBUHINDI  

Y’UBUCURUZI BW’IBYINJIRA 

N’IBISOHOKA MU GIHUGU, 

YEREKERANYE N’INGUZANYO 

INGANA NA MILIYONI MIRONGO 

INANI N’IMWE Z’AMADOLARI 

Y’ABANYAMERIKA (81.000.000 USD) 

AGENEWE GUSHYIRAHO IBIGO 

ICUMI BYIGISHA UBUMENYINGIRO 

N’IBIGO BINE BIFASHA UBUCURUZI 

BUGITANGIRA MU RWANDA 

 

 

Twebwe, KAGAME Paul, 

Perezida wa Repubulika; 

 

INTEKO ISHINGA AMATEGEKO 

YEMEJE, NONE NATWE DUHAMIJE, 

DUTANGAJE ITEGEKO RITEYE RITYA 

KANDI DUTEGETSE KO RYANDIKWA 

MU IGAZETI YA LETA YA 

REPUBULIKA Y’U RWANDA 

 

INTEKO ISHINGA AMATEGEKO:  

 

Umutwe w’Abadepite mu nama yawo yo ku 

wa 7 Kanama 2017; 

 

LAW Nº42/2017  OF  17/08/2017  

APPROVING THE RATIFICATION OF 

THE CREDIT AGREEMENT SIGNED IN 

AHMEDABAD, INDIA, ON 24 MAY 2017, 

BETWEEN THE REPUBLIC OF 

RWANDA AND THE EXPORT-IMPORT 

BANK OF INDIA, RELATING TO THE 

CREDIT OF EIGHTY-ONE MILLION 

UNITED STATES DOLLARS (USD 

81,000,000) FOR THE ESTABLISHMENT 

OF TEN VOCATIONAL TRAINING 

CENTRES AND FOUR BUSINESS 

INCUBATION CENTRES IN RWANDA 

 

 

 

 

 

 

 

We, KAGAME Paul, 

President of the Republic; 

 

THE PARLIAMENT HAS ADOPTED 

AND WE SANCTION, PROMULGATE 

THE FOLLOWING LAW AND ORDER 

IT BE PUBLISHED IN THE OFFICIAL 

GAZETTE OF THE REPUBLIC OF 

RWANDA 

 

THE PARLIAMENT: 
 

The Chamber of Deputies, in its session of 7 

August 2017; 

 

LOI N°42/2017  DU 17/08/2017  

APPROUVANT LA RATIFICATION DE 

L’ACCORD DE CREDIT  SIGNE A 

AHMEDABAD, EN INDE, LE 24 MAI 

2017, ENTRE LA REPUBLIQUE DU 

RWANDA ET LA BANQUE D’IMPORT-

EXPORT D’INDE, RELATIF AU CREDIT 

DE QUATRE-VINGT-UN MILLIONS DE 

DOLLARS AMERICAINS (81.000.000 

USD) POUR LA CREATION  DE DIX 

CENTRES DE FORMATION 

PROFESSIONNELLE ET DE QUATRE 

CENTRES D'INCUBATION 

D'ENTREPRISES AU RWANDA 

 

 

 

 

 

 

Nous, KAGAME Paul, 

Président de la République;  

 

LE PARLEMENT A ADOPTE, ET NOUS 

SANCTIONNONS, PROMULGUONS LA 

LOI DONT LA TENEUR SUIT ET 

ORDONNONS QU’ELLE SOIT PUBLIEE 

AU JOURNAL OFFICIEL DE LA 

REPUBLIQUE DU RWANDA 

 

LE PARLEMENT: 

 

La Chambre des Députés, en sa séance du 7 

août 2017; 
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Ishingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika 

y’u Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 

2015, cyane cyane mu ngingo zaryo iya 64, iya 

69, iya 70, iya 88, iya 90, iya 91, iya 93, iya 

106, iya 120, iya 167, iya 168 n’iya 176; 

 

Imaze gusuzuma Amasezerano y’Inguzanyo 

yashyiriweho umukono i Ahmedabad, mu 

Buhinde ku wa 24 Gicurasi 2017, hagati ya 

Repubulika y’u Rwanda na Banki y’Ubuhindi 

y’Ubucuruzi bw’Ibyinjira n’Ibisohoka mu 

Gihugu, yerekeranye n’inguzanyo  ingana na 

miliyoni mirongo inani n’imwe z’Amadolari 

y’Abanyamerika (81.000.000 USD) agenewe 

gushyiraho ibigo icumi byigisha 

ubumenyingiro n’ibigo bine bifasha ubucuruzi 

bugitangira mu Rwanda; 

 

YEMEJE: 
 

Ingingo ya mbere : Kwemera kwemeza 

burundu 

 

Amasezerano y’Inguzanyo yashyiriweho 

umukono i Ahmedabad, mu Buhinde, ku wa 24 

Gicurasi 2017, hagati ya Repubulika y’u 

Rwanda na Banki y’Ubuhindi y’Ubucuruzi 

bw’Ibyinjira n’Ibisohoka mu gihugu, 

yerekeranye n’inguzanyo  ingana na miliyoni 

mirongo inani n’imwe z’Amadolari 

y’Abanyamerika (81.000.000 USD) agenewe 

gushyiraho ibigo icumi byigisha 

ubumenyingiro n’ibigo bine bifasha ubucuruzi 

bugitangira mu Rwanda, ari ku mugereka, 

yemerewe kwemezwa burundu.     

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 64, 69, 70, 88, 90, 91, 93, 106, 120, 

167, 168 and 176; 

 

 

After consideration of the Credit   Agreement 

signed in Ahmedabad, India on 24 May 2017, 

between the Republic of Rwanda and the 

Export-Import Bank of India, relating to the 

credit of eighty-one million United States 

Dollars (USD 81,000,000) for the 

establishment of ten vocational training centres 

and four business incubation centres in 

Rwanda;  

 

 

 

ADOPTS: 

 

Article One: Approval for ratification 

 

 

The Credit Agreement signed in Ahmedabad, 

India, on 24 May 2017, between the Republic 

of Rwanda and the Export-Import Bank of 

India, relating to the credit of eighty-one 

million United States Dollars (USD 

81,000,000) for the establishment of ten 

vocational training centres and four business 

incubation centres in Rwanda, in Annex, is 

approved for ratification.      

  

  

 

 

Vu la Constitution de la République du 

Rwanda de 2003 révisée en 2015, spécialement 

en ses articles 64, 69, 70, 88, 90, 91, 93, 106, 

120, 167, 168 et 176 ; 

 

 

Après examen de l’Accord de Crédit signé à 

Ahmedabad, en Inde le 24 mai 2017, entre la 

République du Rwanda et la Banque d’Import-

Export d’Inde, relatif au crédit de quatre-vingt-

un millions de Dollars Américains (81.000.000 

USD) pour la création de dix centres de 

formation professionnelle et de quatre centres 

d’incubation d’entreprises au Rwanda; 

 

 

 

ADOPTE: 

 

 

Article premier: Approbation pour 

ratification 

 

L’Accord de Crédit s signé à Ahmedabad, en 

Inde, le 24 mai 2017, entre la République du 

Rwanda et la Banque d’Import-export d’Inde, 

relatif au crédit de quatre-vingt-un millions de 

Dollars Américains (81.000.000 USD) pour la 

création de dix centres de formation 

professionnelle et de quatre centres 

d’incubation d’entreprises au Rwanda, en 

annexe, est approuvé pour ratification.    
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Ingingo ya 2: Itegurwa, isuzumwa n’itorwa 

by’iri tegeko 

Iri  tegeko  ryateguwe  mu  rurimi 

rw’Icyongereza, risuzumwa kandi ritorwa mu 

rurimi rw’Ikinyarwanda. 

Ingingo  ya  3:  Igihe  iri  tegeko  ritangira 

gukurikizwa 

Iri  tegeko  ritangira  gukurikizwa  ku  munsi 

ritangarijweho  mu  Igazeti  ya  Leta  ya 

Repubulika y’u Rwanda. 

Kigali,  ku wa 17/08/2017

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

 

Article  2:  Drafting,  consideration  and 

adoption of this Law  

This  Law  was  drafted  in  English,  considered 

and adopted in Kinyarwanda. 

Article 3: Commencement 

This  Law  comes  into  force  on  the  date  of  its 

publication  in  the  Official  Gazette  of  the 

Republic of Rwanda. 

Kigali, on 17/08/2017

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

President of the Republic 

 

Article 2: Initiation, examen et adoption de 

la présente loi 

La  présente  loi  a  été  initiée  en  anglais, 

examinée et adoptée en Kinyarwanda. 

Article 3: Entrée en vigueur 

La  présente loi  entre  en  vigueur  le jour  de  sa 

publication  au  Journal  Officiel  de  la 

République du Rwanda. 

Kigali, le 17/08/2017

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

Président de la République 

 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Prime Minister 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Premier Ministre 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya 

Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston  

Minister of Justice/Attorney General 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston  

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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 UMUGEREKA  W’ITEGEKO  Nº42/2017 

RYO  KU  WA  17/08/2017 RYEMERA 

KWEMEZA BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO  YASHYIRIWEHO 

UMUKONO  I  AHMEDABAD,  MU 

BUHINDE,  KU  WA  24  GICURASI  2017, 

HAGATI  YA  REPUBULIKA  Y’U 

RWANDA  NA  BANKI  Y’UBUHINDI 

Y’UBUCURUZI   BW’IBYINJIRA 

N’IBISOHOKA  MU  GIHUGU, 

YEREKERANYE  N’INGUZANYO 

INGANA  NA  MILIYONI  MIRONGO 

INANI  N’IMWE  Z’AMADOLARI 

Y’ABANYAMERIKA  (81.000.000  USD) 

AGENEWE  GUSHYIRAHO  IBIGO 

ICUMI  BYIGISHA  UBUMENYINGIRO 

N’IBIGO  BINE  BIFASHA  UBUCURUZI 

BUGITANGIRA MU RWANDA

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 OF ANNEX  TO  LAW  Nº42/2017 

17/08/2017 APPROVING  THE 

RATIFICATION OF THE CREDIT 

AGREEMENT SIGNED IN 

AHMEDABAD, INDIA, ON 24 MAY 2017, 

BETWEEN THE REPUBLIC OF 

RWANDA AND THE EXPORT-IMPORT 

BANK OF INDIA, RELATING TO THE 

CREDIT OF EIGHTY-ONE MILLION 

UNITED STATES DOLLARS (USD 

81,000,000) FOR THE ESTABLISHMENT 

OF TEN VOCATIONAL TRAINING 

CENTRES AND FOUR BUSINESS 

INCUBATION CENTRES IN RWANDA 

 

 DU ANNEXE  A  LA  LOI  N°42/2017 

17/08/2017 APPROUVANT  LA 

RATIFICATION DE L’ACCORD DE 

CREDIT SIGNE A AHMEDABAD, EN 

INDE, LE 24 MAI 2017, ENTRE LA 

REPUBLIQUE DU RWANDA ET LA 

BANQUE D’IMPORT-EXPORT D’INDE, 

RELATIF AU CREDIT DE QUATRE-

VINGT-UN MILLIONS DE DOLLARS 

AMERICAINS (81.000.000 USD) POUR 

LA CREATION DE DIX CENTRES DE 

FORMATION PROFESSIONNELLE ET 

DE QUATRE CENTRES D'INCUBATION 

D'ENTREPRISES AU RWANDA 
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Bibonywe  kugira  ngo  bishyirwe  ku 

mugereka w’Itegeko nº  42/2017  ryo ku wa 

17/08/2017 ryemera  kwemeza  burundu 

Amasezerano  y’Inguzanyo  yashyiriweho 

umukono i Ahmedabad, mu Buhinde, ku wa 

24 Gicurasi 2017, hagati ya Repubulika y’u 

Rwanda na Banki y’Ubuhindi y’Ubucuruzi  

bw’Ibyinjira  n’Ibisohoka  mu  Gihugu, 

yerekeranye n’inguzanyo ingana na miliyoni 

mirongo inani n’imwe z’amadolari 

 

y’Abanyamerika (81.000.000 USD) agenewe 

gushyiraho  ibigo  icumi  byigisha 

ubumenyingiro  n’ibigo  bine  bifasha 

ubucuruzi bugitangira mu Rwanda 

Kigali,  ku wa 17/08/2017

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

 

Seen  to  be  annexed  to  Law  nº  42/2017  of 

17/08/2017 approving the ratification of the 

Credit  Agreement  signed  in  Ahmedabad, 

India, on 24 may 2017, between the Republic 

of Rwanda and the Export-Import Bank of 

India, relating  to  the  credit  of  eighty-one 

million  United  States  Dollars  (USD 

81,000,000)  for  the  establishment  of  ten 

vocational  training  centres  and  four 

business incubation centres in Rwanda 

Kigali, on 17/08/2017

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

President of the Republic 

 

Vu pour être annexé à la Loi n° 42/2017  du 

17/08/2017 approuvant  la  ratification  de 

l’Accord de Crédit signé à Ahmedabad, en 

Inde, le 24 mai 2017, entre la République du 

Rwanda  et  la  Banque  d’Import-Export 

d’Inde, relatif au crédit de quatre-vingt-un 

millions  de  dollars  américains  (81.000.000 

USD)  pour  la  création  de  dix  centres  de 

formation  professionnelle  et  de  quatre 

centres  d’incubation  d’entreprises  au 

Rwanda 

Kigali, le 17/08/2017

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

Président de la République 

 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Prime Minister 

 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Premier Ministre 

 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston  

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya 

Leta 

 

 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston  

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston  

Ministre de la Justice/ Garde des Sceaux 

 

49 



Official Gazette nº 36 of 04/09/2017 

 

 

ITEGEKO Nº43/2017 RYO KU WA 

17/08/2017  RYEMERA KWEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO YASHYIRIWEHO 

UMUKONO I KIGALI, MU RWANDA, KU 

WA 05 KAMENA 2017, HAGATI YA 

REPUBULIKA Y’U RWANDA 

N’IKIGEGA MPUZAMAHANGA 

GITSURA AMAJYAMBERE (IDA), 

YEREKERANYE N’INGUZANYO 

INGANA NA MILIYONI MIRONGO 

IRINDWI N’ESHANU N’IBIHUMBI 

MAGANA CYENDA Z’AMA YERO 

(75.900.000 EUR) AGENEWE GAHUNDA 

Y’UBWIKOREZI MU KIYAGA CYA 

VICTORIA– UMUSHINGA W’U 

RWANDA 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Kwemera kwemeza  

Burundu 

 

Ingingo ya 2: Itegurwa, isuzumwa n’itorwa 

by’iri tegeko  

 

Ingingo ya 3: Igihe iri tegeko ritangira  

gukurikizwa  

 

 

 

 

 

LAW Nº43/2017  OF  17/08/2017  

APPROVING THE RATIFICATION OF 

THE FINANCING AGREEMENT 

SIGNED IN KIGALI, RWANDA, ON 05 

JUNE 2017, BETWEEN THE REPUBLIC 

OF RWANDA AND THE 

INTERNATIONAL DEVELOPMENT 

ASSOCIATION (IDA), RELATING TO 

THE CREDIT OF SEVENTY-FIVE 

MILLION NINE HUNDRED THOUSAND 

EURO (EUR 75,900,000) FOR THE LAKE 

VICTORIA TRANSPORT PROGRAM– 

RWANDA PROJECT 

 

 

 

 

 

 

TABLE OF CONTENTS 
 

 

Article One: Approval for ratification 

 

 

Article 2: Drafting, consideration and 

adoption of this Law  

 

Article 3: Commencement  

 

 

LOI N°43/2017  DU 17/08/2017  

APPROUVANT LA RATIFICATION DE 

L’ACCORD DE FINANCEMENT SIGNE A 

KIGALI, AU RWANDA, LE 05 JUIN 2017, 

ENTRE LA REPUBLIQUE DU RWANDA 

ET L’ASSOCIATION INTERNATIONALE 

DE DEVELOPPEMENT (IDA), RELATIF 

AU CREDIT DE SOIXANTE-QUINZE 

MILLIONS NEUF CENT MILLE EUROS 

(75.900.000 EUR) POUR LE PROGRAMME 

DE TRANSPORT DU LAC VICTORIA – 

PROJET RWANDA 

 

 

 

 

 

 

 

TABLE DES MATIERES 

 

 

Article premier: Approbation pour 

ratification 

                               

Article 2: Initiation, examen et adoption  

de la présente loi  

 

Article 3: Entrée en vigueur   

  

50 



Official Gazette nº 36 of 04/09/2017 

 

 

ITEGEKO Nº43/2017 RYO KU WA 

17/08/2017  RYEMERA KWEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO YASHYIRIWEHO 

UMUKONO I KIGALI, MU RWANDA KU 

WA 05 KAMENA 2017, HAGATI YA 

REPUBULIKA Y’U RWANDA 

N’IKIGEGA MPUZAMAHANGA 

GITSURA AMAJYAMBERE (IDA), 

YEREKERANYE N’INGUZANYO 

INGANA NA MILIYONI MIRONGO 

IRINDWI N’ESHANU N’IBIHUMBI 

MAGANA CYENDA Z’AMA YERO 

(75.900.000 EUR) AGENEWE GAHUNDA 

Y’UBWIKOREZI MU KIYAGA CYA 

VICTORIA– UMUSHINGA W’U 

RWANDA 

 

Twebwe, KAGAME Paul, 

Perezida wa Repubulika; 

 

INTEKO ISHINGA AMATEGEKO 

YEMEJE, NONE NATWE DUHAMIJE, 

DUTANGAJE ITEGEKO RITEYE RITYA 

KANDI DUTEGETSE KO RYANDIKWA 

MU IGAZETI YA LETA YA 

REPUBULIKA Y’U RWANDA 

 

INTEKO ISHINGA AMATEGEKO:  

 

Umutwe w’Abadepite mu nama yawo yo ku wa 

7 Kanama 2017; 

 

Ishingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika 

y’u Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 

2015, cyane cyane mu ngingo zaryo iya 64, iya 

LAW Nº43/2017  OF  17/08/2017 

APPROVING THE RATIFICATION OF 

THE FINANCING AGREEMENT 

SIGNED IN KIGALI, RWANDA ON 05 

JUNE 2017, BETWEEN THE REPUBLIC 

OF RWANDA AND THE 

INTERNATIONAL DEVELOPMENT 

ASSOCIATION (IDA), RELATING TO 

THE CREDIT OF SEVENTY-FIVE 

MILLION NINE HUNDRED THOUSAND 

EURO (EUR 75,900,000) FOR THE LAKE 

VICTORIA TRANSPORT PROGRAM– 

RWANDA PROJECT 

 

 

 

 

 

We, KAGAME Paul, 

President of the Republic; 

 

THE PARLIAMENT HAS ADOPTED 

AND WE SANCTION, PROMULGATE 

THE FOLLOWING LAW AND ORDER 

IT BE PUBLISHED IN THE OFFICIAL 

GAZETTE OF THE REPUBLIC OF 

RWANDA 

 

THE PARLIAMENT: 
 

The Chamber of Deputies, in its session of 7 

August 2017; 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in  

LOI N°43/2017  DU 17/08/2017  

APPROUVANT LA RATIFICATION DE 

L’ACCORD DE FINANCEMENT SIGNE A 

KIGALI, AU RWANDA LE 05 JUIN 2017, 

ENTRE LA REPUBLIQUE DU RWANDA 

ET L’ASSOCIATION INTERNATIONALE 

DE DEVELOPPEMENT (IDA), RELATIF 

AU CREDIT DE SOIXANTE-QUINZE 

MILLIONS NEUF CENT MILLE EUROS 

(75.900.000 EUR) POUR LE PROGRAMME 

DE TRANSPORT DU LAC VICTORIA – 

PROJET RWANDA 

 

 

 

 

 

 

Nous, KAGAME Paul, 

Président de la République;  

 

LE PARLEMENT A ADOPTE ET NOUS 

SANCTIONNONS, PROMULGUONS LA 

LOI DONT LA TENEUR SUIT ET 

ORDONNONS QU’ELLE SOIT PUBLIEE 

AU JOURNAL OFFICIEL DE LA 

REPUBLIQUE DU RWANDA 

 

LE PARLEMENT: 

 

La Chambre des Députés, en sa séance du 7 août 

2017; 

 

Vu la Constitution de la République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

51 



Official Gazette nº 36 of 04/09/2017 

 

 

69, iya 70, iya 88, iya 90, iya 91, iya 93, iya 106, 

iya 120, iya 167, iya 168 n’iya 176; 

 

Imaze gusuzuma amasezerano y‘inguzanyo 

yashyiriweho umukono i Kigali, mu Rwanda, ku 

wa 05 Kamena 2017, hagati ya Repubulika y’u 

Rwanda n’Ikigega Mpuzamahanga Gitsura 

Amajyambere (IDA), yerekeranye n’inguzanyo 

ingana na miliyoni mirongo irindwi n’eshanu 

n’ibihumbi magana cyenda z’ama Yero 

(75.900.000 EUR) agenewe gahunda 

y’ubwikorezi mu Kiyaga cya Victoria - 

Umushinga w’u Rwanda;   

 

YEMEJE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Kwemera Kwemeza 

burundu  

 

Amasezerano y‘Inguzanyo yashyiriweho 

umukono i Kigali, mu Rwanda, ku wa 05 

Kamena 2017, hagati ya Repubulika y’u 

Rwanda n’Ikigega Mpuzamahanga Gitsura 

Amajyambere (IDA), yerekeranye n’inguzanyo 

ingana na miliyoni mirongo irindwi n’eshanu 

n’ibihumbi magana cyenda z’ama Yero 

(75.900.000 EUR) agenewe gahunda 

y’ubwikorezi mu Kiyaga cya Victoria - 

Umushinga w’u Rwanda, ari ku mugereka, 

yemerewe kwemezwa burundu.      

 

 

 

 

Articles 64, 69, 70, 88, 90, 91, 93, 106, 120, 

167, 168 and 176; 

 

After consideration of the Financing 

Agreement signed in Kigali, Rwanda, on 05 

June 2017, between the Republic of Rwanda 

and the International Development Association 

(IDA), relating to the credit of seventy-five 

million nine hundred thousand Euro (EUR 

75,900,000) for the Lake Victoria Transport 

Program – Rwanda Project; 

 

 

 

ADOPTS: 

 

 

Article One: Approval for ratification  

 

 

The Financing Agreement signed in Kigali, 

Rwanda, on 05 June 2017, between the 

Republic of Rwanda and the International 

Development Association (IDA), relating to 

the credit of seventy-five million nine hundred 

thousand Euro (EUR 75,900,000) for the Lake 

Victoria Transport Program – Rwanda Project, 

in Annex, is approved for ratification.      

 

 

 

 

 

 

 

articles 64, 69, 70, 88, 90, 91, 93, 106, 120, 167, 

168 et 176; 

 

Après examen de l’Accord de Financement 

signé à Kigali, au Rwanda, le 05 juin 2017, entre 

la République du Rwanda et l’Association 

Internationale de Développement (IDA), relatif 

au crédit de soixante-quinze millions neuf cent 

mille Euros (75.900.000 EUR) pour le 

Programme de Transport du Lac Victoria – 

Projet Rwanda; 

 

 

 

ADOPTE: 

 

 

Article premier: Approbation pour 

ratification  

 

L’Accord de Financement signé à Kigali, au 

Rwanda, le 05 juin 2017, entre la République du 

Rwanda et l’Association Internationale de 

Développement (IDA), relatif au crédit de 

soixante-quinze millions neuf cent mille Euros 

(75.900.000 EUR) pour le Programme de 

Transport du Lac Victoria – Projet Rwanda, en 

annexe, est approuvé pour ratification.     
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Ingingo ya 2: Itegurwa, isuzumwa n’itorwa 

by’iri tegeko  

  

Iri tegeko ryateguwe mu rurimi rw’Icyongereza, 

risuzumwa kandi ritorwa mu rurimi 

rw’Ikinyarwanda. 

 

Ingingo ya 3: Igihe iri tegeko ritangira 

gukurikizwa 

 

Iri tegeko ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya 

Repubulika y’u Rwanda.  

 

Article 2: Drafting, consideration and 

adoption of this Law   

 

This Law was drafted in English, considered 

and adopted in Kinyarwanda. 

 

 

Article 3: Commencement  

 

 

This Law comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the 

Republic of Rwanda. 

 

 

Article 2: Initiation, examen et adoption de la 

présente loi  

 

La présente loi a été initiée en anglais, examinée 

et adoptée en Kinyarwanda. 

 

 

Article 3: Entrée en vigueur  

 

 

La présente loi entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. 

 

Kigali,  ku wa 17/08/2017 

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

Kigali, on 17/08/2017 

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

President of the Republic 

Kigali, le 17/08/2017 

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

Président de la République 

 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Minisitiri w’Intebe 

 

 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Prime Minister 

 

 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Premier Ministre 

 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya 

Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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  UMUGEREKA  W’ITEGEKO  Nº  43/2017 

RYO  KU  WA  17/08/2017 RYEMERA 

KWEMEZA BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO  YASHYIRIWEHO 

UMUKONO I KIGALI, MU RWANDA KU 

WA  05  KAMENA  2017,  HAGATI  YA 

REPUBULIKA  Y’U  RWANDA 

N’IKIGEGA  MPUZAMAHANGA 

GITSURA  AMAJYAMBERE  (IDA), 

YEREKERANYE  N’INGUZANYO 

INGANA  NA  MILIYONI  MIRONGO 

IRINDWI  N’ESHANU  N’IBIHUMBI 

MAGANA  CYENDA  Z’AMA  YERO 

(75.900.000  EUR)  AGENEWE  GAHUNDA 

Y’UBWIKOREZI  MU  KIYAGA  CYA 

VICTORIA–UMUSHINGA  W’U 

RWANDA

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  OF ANNEX  TO  LAW  Nº43/2017 

17/08/2017 APPROVING  THE 

RATIFICATION OF THE FINANCING 

AGREEMENT SIGNED IN KIGALI, 

RWANDA, ON 05 JUNE 2017, BETWEEN 

THE REPUBLIC OF RWANDA AND THE 

INTERNATIONAL DEVELOPMENT 

ASSOCIATION (IDA), RELATING TO 

THE CREDIT OF SEVENTY-FIVE 

MILLION NINE HUNDRED THOUSAND 

EURO (EUR 75,900,000) FOR THE LAKE 

VICTORIA TRANSPORT PROGRAM–

RWANDA PROJECT 

 

  DU ANNEXE  A  LA  LOI  N°43/2017 

17/08/2017 APPROUVANT  LA 

RATIFICATION DE L’ACCORD DE 

FINANCEMENT SIGNE A KIGALI, AU 

RWANDA, LE 05 JUIN 2017, ENTRE LA 

REPUBLIQUE DU RWANDA ET 

L’ASSOCIATION INTERNATIONALE 

DE DEVELOPPEMENT (IDA), RELATIF 

AU CREDIT DE SOIXANTE-QUINZE 

MILLIONS NEUF CENT MILLE EUROS 

(75.900.000 EUR) POUR LE 

PROGRAMME DE TRANSPORT DU 

LAC VICTORIA – PROJET RWANDA 

 

 

 

 

 

 

54 



55 



56 



57 



58 



59 



60 



61 



62 



63 



64 



65 



66 



67 



68 



69 



70 



71 



72 



73 



74 



75 



Official Gazette nº 36 of 04/09/2017 

 

 

Bibonywe  kugira  ngo  bishyirwe  ku 

mugereka w’Itegeko nº 43/2017 ryo ku wa 

17/08/2017 ryemera  kwemeza  burundu 

Amasezerano  y’Inguzanyo  yashyiriweho 

umukono  i  Kigali,  mu  Rwanda,  ku  wa  05 

Kamena  2017,  hagati  ya  Repubulika  y’u 

Rwanda n’Ikigega Mpuzamahanga Gitsura 

Amajyambere  (IDA),  yerekeranye 

n’inguzanyo  ingana  na  miliyoni  mirongo 

irindwi  n’eshanu  n’ibihumbi  magana 

cyenda  z’ama  Yero  (75.900.000  EUR) 

agenewe gahunda y’ubwikorezi mu Kiyaga 

cya Victoria – umushinga w’u Rwanda 

Kigali,  ku wa 17/08/2017

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

See  to  be  annexed  to   Law  nº  43/2017 of 

17/08/2017 approving the ratification of the 

Financing  Agreement  signed  in  Kigali, 

Rwanda,  on  05  June  2017,  between  the 

Republic  of  Rwanda  and  the  International 

Development Association (IDA), relating to 

the  credit  of  seventy-five  million  nine 

hundred  thousand  Euro  (EUR  75,900,000) 

for the Lake Victoria transport program  –

Rwanda project 

Kigali, on 17/08/2017

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

President of the Republic 

 

Vu pour être annexé à la Loi n° 43/2017 du 

17/08/2017 approuvant  la  ratification  de 

l’Accord de Financement signé à Kigali, au 

Rwanda,  le  05  juin  2017,  entre  la 

République  du  Rwanda  et l’Association 

Internationale  de  Développement  (IDA), 

relatif au crédit de soixante-quinze millions 

neuf  cent  mille  Euros  (75.900.000  EUR) 

pour  le  programme  de  transport  du  Lac 

Victoria – projet Rwanda 

Kigali, le 17/08/2017

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

Président de la République 

 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Prime Minister 

 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Premier Ministre 

 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston  

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya 

Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston  

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston  

Ministre de la Justice/ Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA PEREZIDA Nº 159/01 RYO 

KU  WA  17/08/2017  RYEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO YASHYIRIWEHO 

UMUKONO I AHMEDABAD, MU 

BUHINDE, KU WA 24 GICURASI 2017, 

HAGATI YA REPUBULIKA Y’U 

RWANDA NA BANKI Y’UBUHINDE 

Y‘UBUCURUZI BW’IBYINJIRA 

N’IBISOHOKA MU GIHUGU, 

YEREKERANYE N’INGUZANYO 

INGANA NA MILIYONI MIRONGO 

INANI N’IMWE Z’AMADOLARI 

Y’ABANYAMERIKA (81.000.000 USD) 

AGENEWE GUSHYIRAHO IBIGO 

ICUMI BYIGISHA UBUMENYINGIRO 

N’IBIGO BINE BIFASHA UBUCURUZI 

BUGITANGIRA MU RWANDA 

 

 

ISHAKIRO 

 

Ingingo ya mbere: Kwemeza burundu  

 

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu 

bikorwa iri teka 

                     

 

Ingingo ya 3: Igihe iteka ritangira 

gukurikizwa 

PRESIDENTIAL  ORDER  Nº  159/01 OF 

17/08/2017 RATIFYING  THE  CREDIT 

AGREEMENT  SIGNED  IN 

AHMEDABAD,  INDIA,  ON  24  MAY, 

2017,  BETWEEN  THE  REPUBLIC  OF 

RWANDA AND THE EXPORT-IMPORT 

BANK OF INDIA, RELATING TO THE 

CREDIT  OF  EIGHTY-ONE  MILLION 

UNITED  STATES  DOLLARS  (USD 

81,000,000)  FOR  THE 

ESTABLISHMENT  OF  TEN 

VOCATIONAL  TRAINING  CENTERS 

AND  FOUR  BUSINESS  INCUBATION 

CENTRES IN RWANDA

 

 

  

 

 

 

TABLE OF CONTENTS 
 

Article One: Ratification  

 

 

Article 2: Authorities responsible for the  

implementation of this Order 

 

 

Article 3: Commencement  

 

ARRETE  PRESIDENTIEL  N°  159/01 DU 

17/08/2017 RATIFIANT  L’ACCORD  DE 

CREDIT  SIGNE  A  AHMEDABAD,  EN 

INDE,  LE  24  MAI  2017,  ENTRE  LA 

REPUBLIQUE  DU  RWANDA  ET  LA 

BANQUE  D’IMPORT-EXPORT  D’INDE, 

RELATIF  AU  CREDIT  DE  QUATRE- 

VINGT-UN  MILLIONS  DE  DOLLARS 

AMERICAINS (81.000.000 USD) POUR LA 

CREATION  DE  DIX  CENTRES  DE 

FORMATION  PROFESSIONNELLE  ET 

DE  QUATRE  CENTRES  D'INCUBATION 

D'ENTREPRISES AU RWANDA

 

 

 

 

 

 

 

TABLE DES MATIERES 

 

Article premier: Ratification  

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution  

du présent arrêté  

 

 

Article 3: Entrée en vigueur 
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ITEKA RYA PEREZIDA Nº 159/01 RYO KU 

WA  17/08/2017  RYEMEZA BURUNDU 

AMASEZERANO Y’INGUZANYO 

YASHYIRIWEHO UMUKONO I 

AHMEDABAD, MU BUHINDE, KU WA 24 

GICURASI 2017, HAGATI YA REPUBULIKA 

Y’U RWANDA NA BANKI Y’UBUHINDE 

Y’UBUCURUZI BW’IBYINJIRA 

N’IBISOHOKA MU GIHUGU, 

YEREKERANYE N’INGUZANYO INGANA 

NA MILIYONI MIRONGO INANI N’IMWE 

Z’AMADOLARI Y’ABANYAMERIKA 

(81.000.000 USD) AGENEWE GUSHYIRAHO 

IBIGO ICUMI BYIGISHA 

UBUMENYINGIRO N’IBIGO BINE 

BIFASHA UBUCURUZI BUGITANGIRA MU 

RWANDA 

 

 

Twebwe, KAGAME Paul, 

Perezida wa Repubulika; 

 

Dushingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika 

y’u Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, 

cyane cyane mu ngingo zaryo iya 112, iya 120, iya 

122, iya 167, iya 168, n’iya 176;  

 

Dushingiye ku Itegeko nº 42/2017 ryo ku wa 

17/08/2017  ryemera kwemeza burundu 

Amasezerano y’Inguzanyo yashyiriweho 

umukono i Ahmedabad, mu Buhinde, ku wa 24 

Gicurasi 2017, hagati ya Repubulika y’u Rwanda 

na Banki y’Ubuhinde y’Ubucuruzi bw’Ibyinjira 

n’Ibisohoka mu Gihugu, yerekeranye n’inguzanyo 

ingana na miliyoni mirongo inani n’imwe 

z’amadolari y’Abanyamerika (81.000.000 USD) 

 

PRESIDENTIAL  ORDER  Nº  159/01 OF 

17/08/2017 RATIFYING  THE  CREDIT 

AGREEMENT  SIGNED  IN 

AHMEDABAD, INDIA, ON 24 MAY 2017, 

BETWEEN  THE  REPUBLIC  OF 

RWANDA AND THE EXPORT-IMPORT 

BANK  OF  INDIA,  RELATING  TO  THE 

CREDIT  OF  EIGHTY-ONE  MILLION 

UNITED  STATES  DOLLARS  (USD 

81,000,000) FOR THE ESTABLISHMENT 

OF  TEN  VOCATIONAL  TRAINING 

CENTERS  AND  FOUR  BUSINESS 

INCUBATION CENTRES IN RWANDA

 

 

 

 

 

 

 

 

We, KAGAME Paul, 

President of the Republic;

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 112, 120, 122, 167, 168 and 176;

Pursuant  to  Law  n°  42/2017 of  17/08/2017 

approving  the  ratification  of  the  Credit 

Agreement signed in Ahmedabad, India, on 24 

May, 2017, between the Republic of Rwanda 

and the Export-Import Bank of India, relating 

to  the  credit  of  eighty-one  million  United 

States  Dollars  (USD  81,000,000)  for  the 

establishment  of  ten  vocational  training

 

ARRETE  PRESIDENTIEL  N°159/01 DU 

17/08/2017 RATIFIANT  L’ACCORD   DE 

CREDIT  SIGNE  A  AHMEDABAD,  EN 

INDE,  LE  24  MAI  2017,  ENTRE  LA 

REPUBLIQUE  DU  RWANDA  ET  LA 

BANQUE  D’IMPORT-EXPORT  D’INDE, 

RELATIF  AU  CREDIT  DE  QUATRE- 

VINGT-UN  MILLIONS  DE  DOLLARS 

AMERICAINS  (81.000.000  USD)  POUR  LA 

CREATION  DE  DIX  CENTRES  DE 

FORMATION PROFESSIONNELLE ET DE 

QUATRE  CENTRES  D’INCUBATION 

D’ENTREPRISES AU RWANDA

 

 

 

 

 

 

Nous, KAGAME Paul, 

Président de la République; 

Vu la Constitution de la République du Rwanda 

de  2003  révisée  en  2015,  spécialement  en  ses 

articles 112,  120, 122, 167, 168 et 176;

Vu la Loi n°42/2017  du 17/08/2017 approuvant 

la  ratification  de  l’Accord  de  Crédit  signé  à 

Ahmedabad,  en  Inde,  le  24  mai  2017,  entre  la 

République  du  Rwanda  et  la  Banque  d’Import- 

Export d’Inde, relatif au crédit de quatre-vingt-un 

millions de dollars américains (81.000.000 USD) 

pour  la  création  de  dix  centres  de  formation 

professionnelle et de quatre centres d’incubation 

d’entreprises au Rwanda;
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agenewe gushyiraho ibigo icumi byigisha 

ubumenyingiro n’ibigo bine bifasha ubucuruzi 

bugitangira mu Rwanda; 

 

Tumaze kubona Amasezerano y’Inguzanyo 

yashyiriweho umukono i Ahmedabad, mu 

Buhinde, ku wa 24 Gicurasi 2017, hagati ya 

Repubulika y’u Rwanda na Banki y’Ubuhinde 

y’Ubucuruzi bw‘Ibyinjira n’Ibisohoka mu Gihugu, 

yerekeranye n’inguzanyo ingana na miliyoni 

mirongo inani n’imwe z’amadolari 

y’Abanyamerika (81.000.000 USD) agenewe 

gushyiraho ibigo icumi byigisha ubumenyingiro 

n’ibigo bine bifasha ubucuruzi bugitangira mu 

Rwanda;    

 

Bisabwe na Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri yateranye ku wa 30 Kamena 

2017 imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

TWATEGETSE KANDI DUTEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Kwemeza burundu  

 

Amasezerano y’Inguzanyo yashyiriweho 

umukono i Ahmedabad, mu Buhinde, ku wa 24 

Gicurasi 2017, hagati ya Repubulika y’u Rwanda 

na Banki y’Ubuhinde y’Ubucuruzi bw‘Ibyinjira 

n’Ibisohoka mu Gihugu, yerekeranye n’inguzanyo 

ingana na miliyoni mirongo inani n’imwe 

z’amadolari y’Abanyamerika (81.000.000 USD) 

agenewe gushyiraho ibigo icumi byigisha 

ubumenyingiro n’ibigo bine bifasha ubucuruzi 

centres and four business incubation centres in 

Rwanda; 

 

 

Considering the Credit Agreement signed in 

Ahmedabad, India, on 24 May, 2017, between 

the Republic of Rwanda and the Export-

Import Bank of India, relating to the credit of 

eighty-one million United States Dollars 

(USD 81,000,000) for the establishment of ten 

vocational training centres and four business 

incubation centres in Rwanda; 

 

 

 

 

On proposal by the Minister of Finance and 

Economic Planning; 

 

After consideration and adoption by the 

Cabinet, in its session of 30th June 2017; 

 

HAVE ORDERED AND HEREBY 

ORDER: 

 

Article One: Ratification 

 

The Credit Agreement signed in Ahmedabad, 

India, on 24 May, 2017, between the Republic 

of Rwanda and the Export-Import Bank of 

India, relating to the credit of eighty-one 

million United States Dollars (USD 

81,000,000) for the establishment of ten 

vocational training centres and four business 

incubation centres in Rwanda, annexed to this 

Order is ratified and becomes fully effective.     

 

 

 

 

Considérant l’Accord de Crédit signé à 

Ahmedabad, en Inde, le 24 Mai 2017, entre la 

République du Rwanda et la Banque d’Import-

Export d’Inde, relatif au crédit de quatre-vingt-un 

millions de dollars américains (81.000.000 USD) 

pour la création de dix centres de formation 

professionnelle et de quatre centres d'incubation 

d'entreprises au Rwanda; 

 

 

 

 

Sur proposition du Ministre des Finances et de la 

Planification Economique; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres en sa séance du 30 Juin 2017;  

 

AVONS ARRETE ET ARRETONS: 

 

 

Article premier: Ratification 

 

L’Accord de Crédit signé à Ahmedabad, en Inde, 

le 24 Mai 2017, entre la République du Rwanda 

et la Banque d’Import-Export d’Inde, relatif au 

crédit de quatre-vingt-un millions de dollars 

américains (81.000.000 USD) pour la création de 

dix centres de formation professionnelle et de 

quatre centres d'incubation d'entreprises au 

Rwanda, annexé au présent arrêté est ratifié et sort 

son plein et entier effet. 
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bugitangira mu Rwanda, ari ku mugereka w’iri 

teka yemejwe burundu kandi atangiye gukurikizwa 

uko yakabaye.  

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka  

  

Minisitiri w’Intebe, Minisitiri w’Imari 

n’Igenamigambi, Minisitiri w’Ububanyi 

 

 

 

 

 

 

 

 

n’Amahanga  n’Ubutwererane  na  Minisitiri 

w’Uburezi  bashinzwe  gushyira  mu  bikorwa  iri 

teka.  

Ingingo ya 3: Igihe iteka ritangira gukurikizwa 

Iri  teka  ritangira  gukurikizwa  ku  munsi 

ritangarijweho  mu  Igazeti  ya  Leta  ya  Repubulika 

y’u Rwanda. 

Kigali,  ku wa 17/08/2017

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

 

Article  2:  Authorities responsible  for  the 

implementation of this Order 

The  Prime  Minister,  the  Minister  of  Finance 

and  Economic  Planning,  the  Minister  of 

Foreign  Affairs  and  Cooperation  and  the 

Minister  of  Education  are  entrusted  with  the 

implementation of this Order. 

Article 3: Commencement 

This Order comes into force on the date of its 

publication  in  the  Official  Gazette  of  the 

Republic of Rwanda. 

Kigali, on 17/08/2017

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

President of the Republic 

Article 2: Autorités  chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

Le Premier Ministre, le Ministre des Finances et 

de  la  Planification  Economique, le  Ministre  des 

Affaires  Etrangères  et  de  la  Coopération  et  le 

Ministre  de  l'Éducation  sont  chargés  de 

l’exécution du présent arrêté.  

Article 3: Entrée en vigueur 

Le présent arrêté entre en vigueur  le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la  République 

du Rwanda. 

Kigali, le 17/08/2017

 

 

(sé) 
KAGAME Paul 

Président de la République 

 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Prime Minister 

 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Premier Ministre 

 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston  

Minister of Justice/Attorney General 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston  

Ministre de la Justice/ Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA PEREZIDA Nº160/01 RYO 

KU  WA  17/08/2017 RYEMEZA 

BURUNDU AMASEZERANO Y’INGUZANYO 

YASHYIRIWEHO  UMUKONO  I  KIGALI,  MU 

RWANDA, KU  WA 05 KAMENA 2017, HAGATI 

YA REPUBULIKA Y’U RWANDA N’IKIGEGA 

MPUZAMAHANGA  GITSURA 

AMAJYAMBERE  (IDA),  YEREKERANYE 

N’INGUZANYO  INGANA  NA  MILIYONI 

MIRONGO IRINDWI N’ESHANU N’IBIHUMBI 

MAGANA  CYENDA  Z’AMA  YERO  (75.900.000 

EUR) AGENEWE GAHUNDA Y’UBWIKOREZI 

MU KIYAGA CYA VICTORIA – UMUSHINGA 

W’U RWANDA

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Kwemeza burundu  

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu 

bikorwa iri teka 

 

Ingingo ya3: Igihe iteka ritangira 

gukurikizwa 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PRESIDENTIAL ORDER Nº160/01  OF 

17/08/2017   RATIFYING THE 

FINANCING AGREEMENT SIGNED IN 

KIGALI, RWANDA, ON 05 JUNE 2017, 

BETWEEN THE REPUBLIC OF 

RWANDA AND THE INTERNATIONAL 

DEVELOPMENT ASSOCIATION (IDA), 

RELATING TO THE CREDIT OF 

SEVENTY-FIVE MILLION NINE 

HUNDRED THOUSAND EURO (EUR 

75,900,000) FOR THE LAKE VICTORIA 

TRANSPORT PROGRAM – RWANDA 

PROJECT 
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ITEKA RYA PEREZIDA Nº160/01 RYO 

KU  WA  17/08/2017 RYEMEZA 

BURUNDU  AMASEZERANO 

Y’INGUZANYO  YASHYIRIWEHO 

UMUKONO  I  KIGALI,  MU  RWANDA, 

KU  WA  05  KAMENA  2017,  HAGATI  YA 

REPUBULIKA  Y’U  RWANDA 

N’IKIGEGA  MPUZAMAHANGA 

GITSURA  AMAJYAMBERE  (IDA), 

YEREKERANYE  N’INGUZANYO 

INGANA  NA  MILIYONI  MIRONGO 

IRINDWI  N’ESHANU  N’IBIHUMBI 

MAGANA  CYENDA  Z’AMA  YERO 

(75.900.000 EUR) AGENEWE GAHUNDA 

Y’UBWIKOREZI  MU  KIYAGA  CYA 

VICTORIA–UMUSHINGA  W’U 

RWANDA

 

 

Twebwe, KAGAME Paul, 

Perezida wa Repubulika; 

 

Dushingiye ku Itegeko Nshinga rya 

Repubulika y’u Rwanda ryo mu 2003 

ryavuguruwe mu 2015, cyane cyane mu 

ngingo zaryo iya 112, iya 120, iya 122, iya 167, 

iya 168, n’iya 176;  

 

Dushingiye ku Itegeko nº 43/2017 ryo ku wa 

17/08/2017   ryemera kwemeza burundu 

amasezerano y’inguzanyo yashyiriweho 

umukono i Kigali, mu Rwanda, ku wa 05 

Kamena 2017, hagati ya Repubulika y’u 

Rwanda n’Ikigega Mpuzamahanga Gitsura 

Amajyambere (IDA), yerekeranye 

n’inguzanyo ingana na miliyoni mirongo 

PRESIDENTIAL ORDER Nº160/01  OF 

17/08/2017   RATIFYING THE 

FINANCING AGREEMENT SIGNED IN 

KIGALI, RWANDA, ON 05 JUNE 2017, 

BETWEEN THE REPUBLIC OF 

RWANDA AND THE INTERNATIONAL 

DEVELOPMENT ASSOCIATION (IDA), 

RELATING TO THE CREDIT OF 

SEVENTY-FIVE MILLION NINE 

HUNDRED THOUSAND EURO (EUR 

75,900,000) FOR THE LAKE VICTORIA 

TRANSPORT PROGRAM – RWANDA 

PROJECT 

 

 

 

 

 

 

  

We, KAGAME Paul, 

President of the Republic;

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 112, 120, 122, 167, 168 and 176;

Pursuant  to  Law  nº  43/2017 of  17/08/2017 

approving  the  ratification  of  the  Financing 

Agreement  signed  at  Kigali,  Rwanda,  on  05 

June  2017,  between  the  Republic  of  Rwanda 

and the International Development Association 

(IDA),  relating  to  the  credit  of  seventy-five 

million  nine  hundred  thousand  Euro  (EUR 

ARRETE PRESIDENTIEL N° 160/01 DU 

17/08/2017 RATIFIANT L’ACCORD DE 

FINANCEMENT  SIGNE  A  KIGALI,  AU 

RWANDA, LE 05 JUIN 2017, ENTRE LA 

REPUBLIQUE  DU  RWANDA  ET 

L’ASSOCIATION  INTERNATIONALE 

DE DEVELOPPEMENT (IDA), RELATIF 

AU  CREDIT  DE  SOIXANTE-QUINZE 

MILLIONS NEUF CENT MILLE EUROS 

(75.900.000  EUR)  POUR  LE 

PROGRAMME  DE  TRANSPORT  DU 

LAC VICTORIA – PROJET RWANDA

 

 

 

 

 

 

 

Nous, KAGAME Paul, 

Président de la République; 

Vu  la  Constitution  de  la  République  du 

Rwanda de 2003 révisée en 2015, spécialement 

en ses articles 112,  120, 122, 167, 168 et 176;

Vu  la  Loi  n°   du  17/08/2017 approuvant  la 

ratification de l’Accord de financement signé à 

Kigali,  au  Rwanda,  le  05  Juin  2017,  entre  la 

République  du  Rwanda  et  l’Association 

Internationale  de  Développement  (IDA), 

relatif  au  crédit  de  soixante-quinze  millions 

neuf cent mille Euros (75.900.000 EUR) pour 
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irindwi n’eshanu n’ibihumbi magana cyenda 

z’ama Yero (75.900.000 EUR) agenewe 

gahunda y’ubwikorezi mu Kiyaga cya Victoria 

– umushinga w’u Rwanda; 

 

Tumaze kubona amasezerano y’inguzanyo 

yashyiriweho umukono i Kigali, mu Rwanda, 

ku wa 05 Kamena 2017, hagati ya Repubulika 

y’u Rwanda n’Ikigega Mpuzamahanga Gitsura 

Amajyambere (IDA), yerekeranye 

n’inguzanyo ingana na miliyoni mirongo 

irindwi n’eshanu n’ibihumbi magana cyenda 

z’ama Yero (75.900.000 EUR) agenewe 

gahunda y’ubwikorezi mu Kiyaga cya Victoria 

– umushinga w’u Rwanda;    

 

Bisabwe na Minisitiri w’Imari 

n’Igenamigambi; 

 

Inama y’Abaminisitiri yateranye ku wa 30 

Kamena 2017 imaze kubisuzuma no 

kubyemeza; 

 

TWATEGETSE KANDI DUTEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Kwemeza burundu  

 

Amasezerano y’Inguzanyo yashyiriweho 

umukono i Kigali, mu Rwanda ku wa 05 

Kamena 2017, hagati ya Repubulika y’u 

Rwanda n’Ikigega Mpuzamahanga Gitsura 

Amajyambere (IDA), yerekeranye 

n’inguzanyo ingana na miliyoni mirongo 

irindwi n’eshanu n’ibihumbi magana cyenda 

z’ama Yero (75.900.000 EUR) agenewe 

75,900,000) for the Lake Victoria transport 

program – Rwanda project; 

 

 

 

Considering the Financing Agreement signed 

in Kigali, Rwanda, on 05 June 2017, between 

the Republic of Rwanda and the International 

Development Association (IDA), relating to 

the credit of seventy-five million nine hundred 

thousand Euro (EUR 75,900,000) for the Lake 

Victoria transport program – Rwanda project; 

 

 

 

 

On proposal by the Minister of Finance and 

Economic Planning; 

 

After consideration and adoption by the 

Cabinet, in its session of 30 June 2017; 

 

 

HAVE ORDERED AND HEREBY 

ORDER: 

 

Article One: Ratification 

 

The Financing Agreement signed in Kigali, 

Rwanda on 05 June 2017, between the 

Republic of Rwanda and the International 

Development Association (IDA), relating to 

the credit of seventy-five million nine hundred 

thousand Euro (EUR 75,900,000) for the Lake 

Victoria transport program – Rwanda project, 

le programme de transport du Lac Victoria – 

projet Rwanda; 

 

 

 

Considérant l’Accord de financement signé à 

Kigali, au Rwanda, le 05 juin 2017, entre la 

République du Rwanda et l’Association 

Internationale de Développement (IDA), 

relatif au crédit de soixante-quinze millions 

neuf cent mille Euros (75.900.000 EUR) pour 

le programme de transport du Lac Victoria – 

projet Rwanda ; 

 

 

 

Sur proposition du Ministre des Finances et de 

la Planification Economique; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres en sa séance du 30 Juin 2017;  

 

 

AVONS ARRETE ET ARRETONS: 

 

 

Article premier: Ratification 

 

L’Accord de financement signé à Kigali, au 

Rwanda le 05 Juin 2017, entre la République 

du Rwanda et l’Association Internationale de 

Développement (IDA), relatif au crédit de 

soixante-quinze millions neuf cent mille Euros 

(75.900.000 EUR) pour le programme de 

transport du Lac Victoria – projet 
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gahunda y’ubwikorezi mu Kiyaga cya Victoria 

– umushinga  w’u  Rwanda, ari  ku  mugereka 

w’iri  teka  yemejwe  burundu  kandi  atangiye 

gukurikizwa uko yakabaye. 

Ingingo  ya  2:  Abashinzwe  gushyira  mu 

bikorwa iri teka 

Minisitiri  w’Intebe,  Minisitiri  w’Imari 

n’Igenamigambi,  Minisitiri  w’Ububanyi 

n’Amahanga n’Ubutwererane na Minisitiri w’ 

Ibikorwaremezo  bashinzwe  gushyira  mu 

bikorwa iri teka.  

Ingingo  ya  3:  Igihe   iri  teka  ritangira 

gukurikizwa 

Iri  teka  ritangira  gukurikizwa  ku  munsi 

ritangarijweho  mu  Igazeti  ya  Leta  ya 

Repubulika y’u Rwanda. 

Kigali,  ku wa 17/08/2017

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

annexed to this Order is ratified and becomes 

fully effective.    

Article  2:  Authorities  responsible  for  the 

implementation of this Order 

The  Prime  Minister,  the  Minister  of  Finance 

and  Economic  Planning,  the Minister  of 

Foreign  Affairs  and  Cooperation  and  the 

Minister of Infrastructure are entrusted with the 

implementation of this Order. 

Article 3: Commencement 

This Order comes into force on the date of its 

publication  in  the  Official  Gazette  of  the 

Republic of Rwanda. 

Kigali, on 17/08/2017

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rwanda, annexé au présent arrêté est ratifié et 

sort son plein et entier effet. 

Article 2: Autorités  chargées de l’exécution 

du présent arrêté 

Le Premier Ministre, le Ministre des Finances 

et de la Planification Economique, le Ministre 

des Affaires Etrangères et de la Coopération et 

le Ministre des Infrastructures sont chargés de 

l’exécution du présent arrêté.  

Article 3: Entrée en vigueur 

Le présent arrêté entre en vigueur  le jour de sa 

publication  au  Journal  Officiel  de  la 

République du Rwanda. 

Kigali, le 17/08/2017
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(sé) 
KAGAME Paul 

Perezida wa Repubulika 

(sé) 
KAGAME Paul 

President of the Republic 

(sé) 
KAGAME Paul 

Président de la République 

 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Minisitiri w’Intebe 

 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Prime Minister 

 

 

(sé) 
MUREKEZI Anastase 

Premier Ministre 

 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston  

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya 

Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston  

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston  

Ministre de la Justice/ Garde des Sceaux 
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Ibyongerwa ku Mabwiriza no23 yo ku wa 05/07/2016/Addendum to the Regulations no23 of 05/07/2016 

/Addendum au Règlement no23 du 05/07/2016:
 

UMUGEREKA WA I W‘AMABWIRIZA   

No23 YO KU WA 05/07/2016 AJYANYE NO 

KWANDIKISHA AMASOSIYETI AGENA 

IBIPIMO BY’UBUSHOBOZI BWO 

KWISHYURA   MU RWANDA (1) 

 

1. Amakuru ku isosiyeti: 

 

(a) izina ry’ isosiyeti; 

 

(b) itariki yashingiweho; 

 

(c) itariki yatangiriye ibikorwa (niba 

bishoboka); 

 

(d) nimero y’ikigo; 

 

(e) umugabane wemejwe; 

 

(f) umugabane wishyuwe; 

 

(g) igihe umwaka w’ibaruramari urangirira. 

 

2. Aho isosiyeti ibarizwa  

 

 

(a) umwirondoro wanditswe; 
 

(b) aho ubucuruzi bwanditswe; 
 

(c) nimero za telefoni; 
 

ANNEX I TO REGULATIONS No23 OF 

05/07/2016 RELATING TO THE 

REGISTRATION OF CREDIT RATING 

AGENCIES IN RWANDA (1) 

 

 

1. Company Information: 
 

(a) name of company; 

 

(b) date of incorporation; 

 

(c) date of commencement of operations 

(if applicable); 

 

(d) company number; 

 

(e) authorized capital; 

 

(f) paid-up capital; 

 

(g) end of Financial Year. 

 

2. Address and contact details of the 

company 
 

(a) registered address; 
 

(b) business address; 
 

(c) telephone number; 
 

ANNEXE I AU REGLEMENT No23 DU 

05/07/2016 PORTANT 

ENREGISTREMENT DES AGENCES DE 

NOTATION DE CREDIT AU RWANDA 
(1) 

 

1. Informations sur la société: 

 

(a) nom de la société; 

 

(b) date de constitution; 

 

(c) date de début des opérations (le cas 

échéant); 

 

(d) numéro de la société; 

 

(e) capital autorisé; 

 

(f) capital libéré; 

 

(g) fin d’une année financière. 

 

2. Adresse et coordonnées de la société 
 

 

(a) adresse enregistrée; 

 

(b) adresse des activités commerciales; 

 

(c) numéro de téléphone; 
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(d) nimero za fagisi; 
 

(e) website y’ Isosiyeti; 

 

(f) E-mail y’ Isosiyeti; 

 

(g) Izina, nimero za telefoni na E-mail 

z’umuntu washakiraho amakuru. 
 

3. Abanyamigabane: 

 

Izina ry’umunyamigabane Ijanisha 

ry’imigabane 

  

  

  

Igiteranyo  

 

4. Abayobozi: 

 

(d) fax number; 
 

(e) website address; 
 

(f) company E-mail address; 
 

(g) name, telephone number and email of 

the contact person(s). 
 

3. Shareholders: 

 

Name of shareholder Percentage of 

Shareholding 

 

 

 

  

  

  

Total  

 

4. Directors: 

 

(d) numéro de fax; 

 

(e) adresse de site web; 

 

(f) adresse e-mail de la société; 

 

(g) nom, numéro de téléphone et e-mail de 

la personne à contacter. 

 

3. Actionnaires: 

 

Nom de 

l’Actionnaire 
Pourcentage 

d’actionnariat 

  

  

Total  

 

4. Directeurs: 
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Izina 

ry’umu

yobozi 

Urwego ariho 

(garagaza niba 

yigenga cyangwa 

niba atigenga ndetse 

n’umuyobozi 

w’inama 

y’ubutegetsi. 

Garagaza niba 

umuyobozi ari ku 

rwego rw’umuyobozi 

mukuru) 

Ubuyo-

bozi mu 

yandi 

masosi-

yeti 

5. Ubuyobozi bukuru (harimo 

Umuyobozi Mukuru, 

Umuhuzabikorwa, umuyobozi 

w’Abashinzwe Kugena Ibipimo 

by’ubushobozi bwo kwishyura  

n’abashinzwe Imitungo) 

n’Abashinzwe urwego rushinzwe 

gukurikirana ishyirwa mu bikorwa 

ry’amabwiriza: 

 

Name of 

Director 

Status 

(Please 

indicate 

independent 

or non-

independent 

status as well 

as the 

Chairman of 

the Board. 

Also indicate 

if the director 

has executive 

status) 

Direct

orship 

in all 

other 

compa

nies 

5. Senior management (including 

Chief Executive Officer, Chief 

Operating Officer, Chief Rating 

Officers and Portfolio Heads) and 

Compliance Officers (s): 

 

 

 

 

 

Nom du 

Directeur 

Statut 

(Veuillez 

indiquer le 

statut 

indépendan

t  ou non 

indépendan

t ainsi que 

le Président 

du conseil 

d’Adminis-

tration. 

Indiquez 

aussi si le 

Directeur 

jouit d’un 

statut 

exécutif) 

La 

direc-

tion 

dans 

d’autre

s 

société

s 

 

 

5. La Direction (y compris le Directeur 

Général, le Chef des Opérations, le 

Chef des Agents de Notation et les 

Chefs des Portefeuilles) et les agents 

chargés de la conformité: 
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Izina 

ry’u-

muko-

zi 

umwa

nya 
Impamyabu-

shobozi & 

uburambe 

(gushyiramo 

n’andi makuru 

akenewe) 

Ubuyobozi (ku 

bakozi), niba 

buhari 

     

 

6.  imiterere y’inzego z’ubuyobozi; 

 

 

7. kopi yayo y’amabwiriza 

ngengamyitwarire n’inyandiko igaragaza 

iyubahirizwa ry’amabwiriza 

ngengamyitwarire ya IOSCO agenga 

amasosiyeti agena ibipimo 

by’ubushobozi bwo kwishyura ; 

 

8. inyandiko zigaragaza ibishingirwaho mu 

kugena ibipimo by’ubushobozi bwo 

kwishyura, uburyo ngengamikorere, 

politiki n’uburyo bukurikizwa; 

9. amakuru yimbitse arebana no 

gukurikirana imirimo yo kugena ibipimo 

by’ubushobozi bwo kwishyura; 

 

10. andi makuru ya ngombwa ashobora 

guherekeza inyandiko zisaba kwandikwa. 

 

 

 

 

Name 

of 

emplo

yee 

Posi-

tion 
Qualifica-

tion 

&Expe-

rience(At-

tach Relevant 

information) 

Directors

hip (for 

employee

),if any 

     

 

6. corporate and organizational 

structure; 

 

7. a copy of its code of conduct and 

statement of compliance with the 

IOSCO code of conduct for credit 

rating agencies; 

 

 

 

8. details of all rating criteria, 

methodologies, policies and process; 

 

 

9. details of rating monitoring process; 

 

 

 

10. any other relevant information to 

support the application. 

 

 

 

 

Nom de 

l’employé 

Poste Qualifica-

tion et 

expérience 

(ajoutez 

d’autres  

informa-

tions 

pertinen-

tes) 

La direction  

(pour les 

employés), 

s’il y en a 

    

 

6. Structure de la société  et 

organigramme; 

 

7. une copie de son code de conduite et la 

déclaration de la conformité aux 

principes  du code de conduite 

d’IOSCO pour les agences de notation 

de crédit; 

 

 

8. les détails de tous les critères de 

notation, méthodologies, les politiques 

et processus; 

 

9. les détails du processus de suivi de 

notation; 

 

 

10. autres informations pertinentes pour 

soutenir la demande. 
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Bibonywe kugira ngo bishyirwe ku mugereka 

w’Amabwiriza no23 yo ku wa 05/07/2016 

ajyanye no kwandikisha amasosiyeti agena 

ibipimo by’ubushobozi bwo kwishyura   mu 

Rwanda 

 

Kigali, ku wa 05/07/2016 

 
 

(sé) 
RWIGAMBA Eric 

Umuyobozi wungirije w’Inama y’ubutegetsi 

 

Seen to be annexed to Regulations no 23 of 

05/07/2016 relating to the registration of 

credit rating agencies in Rwanda 

 

 

 

Kigali, on 05/07/2016 
 

 

(sé) 
RWIGAMBA Eric 

Vice-Chairperson Board of Directors 

 

Vu pour être annexé au Règlement no23  du 

05/07/2016 portant enregistrement des 

agences de notation de crédit au Rwanda 

 

 

 

Kigali, le 05/07/2016 
 

 

(sé) 
RWIGAMBA Eric 

Vice-Président du Conseil d’Administration 

(sé) 
Mathu C. Robert 

             Umuyobozi Mukuru 

 

(sé) 
Mathu C. Robert 

Executive Director 

 

(sé) 
Mathu C. Robert 

Directeur Général 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

----------------------------------------------------- 

(1) Aya mabwiriza yasohotse mu Igazeti ya Leta n° 34bis yo ku wa 22/08/2016/These Regulations have been published in Official Gazette n° 34bis of 

22/08/2016/Ce Règlement a été publié au Journal Officiel n° 34 bis du 22/08/2016. 
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